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Abstract

Graded Readers (GRs) are books specially created for learners of foreign languages and
graded according to the vocabularies and syntax. Some of them are simplified versions of original
texts. While GRs have been used for extensive reading materials, some researchers pointed out that
the style of GRs tended to unnatural. For example, Day (1998: 56) pointed out “If authentic texts
are seen as natural, interesting, relevant, and pedagogically sound, texts-made-simple are generally
considered to be just the opposite: stilted, unnatural, unreal, bland, and pedagogical dead end”. The
purpose of this paper is to investigate the stylistic differences between GR and the original story,
Pride and Prejudice from the aspect of vocabularies. Also this study identifies what makes GRs

unnatural by comparing some examples from the GRs and the original texts.



1. (FUBHIC
BRI B & W E 1 5 Graded Readers (DA T, GR &%) 1k, #HEEEAEE T DLH
HA#EME LTRSS HWLENTWS, GRIZEIHHINAFEPLGEHBIC L > TL U
ROENT VB, hTHHHINBENGROL NV EZIRETHEEAFAEL o Tn
%, ZDOGRTIE, FETHO LN TV RGO VEED, L ~)ULIG U CTHESED
RVWFBICEEIZ o N A &% C Ao b | FEo—H oIS nTw 3
GRIZHHDOEM L L TUASHO LN T WS T, URIFEE L K, AERRL E V)
BEMN R WERH 25, 2 TR TIE, (1) HEEHEAEFIC L > THAPLT VRIS T 57
BHIZ, GRTIRED X I BTRBEINT LS00, (2) REGRDOUFIZAHR TR L »
D, TNG2HROERE, FIFEL LV THEFLEGRZIIKT 22 L THO»ICT %, %
7RG ClE. Jane Austin @ Pride and Prejudice DJFAE & Z DGR ZEZLEWRE T 5,
BEAXHTOTHRIZEFICLEDDTH 5, FbBI)EUC TS 2 HAGEIZHRL
TV, BTEFICLLIHAERTH %,

. U=4EY T« (readability) &I
ZIK i CH 9 Pride and Prejudice ® GR %, N EFEEEEDHAPLTWE H I FEZ TS A
L72bDED, KETIZZD MFHARLT I 2wl TA[F: ) & 3R & 415 readability 12D\
TS %, 72 Breadability IZWEFEHBHE ORI TIE T =S EY T4, EMINE T NS
Wi, KbV —FEY T4 LR LICT 5,

Harris and Richard (1995) Tl&. readability Z XD Xk ) ICEEL T\ 3

ease of comprehension because of style of writing. Many variables in text may contribute

to readability, including format, typography, content, literary form and style, vocabulary

difficulty, sentence complexity, concept load or density, cohesiveness, etc. Many variables

within the reader also contribute, including motivation, abilities, background knowledge,
and interests. (Harris and Richard (1995: 203))

(V=) T 1 LEEPNLDLDDOXRICKZBREOLLTITHSL, 77 AL
DDA REEN) —FEY T4 2RO LERE LD, ZIUTIE 7+ —~7 v b,
HIRI DAEE, WA, TEa0SUAR, ﬁﬁ@%Léﬁ XOEMES MaoRERS, HotkE
NEENS, £7T 7 A FDERAFONENICH, V—FEY T4 2k 2 HRIEG
T g, 2R, AFOBEIT., B8, %?H’J%ﬂ%ﬁ%\ BRETH 5 ,)



CDEHNICY—FEYF41E. GROLARLVDORDTF L 5T 7 A N DEDHEGER L
DEMS 2T TR, BATFMORE PG £ DA BRI K > TRED T 5T
WBZEDDbDD,

% 7z Nuttall (1996) Tid, EHFIZ L > THHOEFAL D b XDORIPXOEMS
DL SOENICHB ELTWD,

Readability also involves structural difficulty, which is harder to assess. New grammatical
form (tenses, structural words, etc) often cause no problems if the text is comprehensible
in other respects. A more likely cause of structural difficulty . . . is sentence length and
complexity. (Nuttall (1996: 175))

AR (2007) TlX. Pride and Prejudice DJF{E & GR DX EZ HlE L, XD XFEE Z D
WNFEEEE, 2 L CbaESEhE & 2 0 HIGED SN 5 2 &3, HEEAEHBFE VR L 2R L D6
e —[72 EE M L7, Example 1 1%, 3 AN Elizabeth D EETdH % Mrs. Bennet %3, Tk A
V75 v FOERt DFHTH % Bingley 23Mr. Morris & Netherfield D B2 —H LT
WA T BHIENZ L) L) KAD»SDERE ., RICEEL TV HIHTH 5, JRET
. PR O REEB) G say & Z O HIVEE & 72 2 TR (2) & (3) Dthath 60k % 2 fidsHfEn
T35, semicolon2¥MfibHr i1 5 Z L IC &k o TthatfiidSsay D HIWEE L L CTD F & F D A%l
FINTLE, 2O L6, Efidand2fli) XD bHAPT (B> TWEEFR 5, &
512 Z M semicolon X 5T, KL FTdH % Mrs. Bennet 23 & FDKICH L THI L # KL
B, RADPSHWAEI L2 LD ERCGELTLAETIMED S, 2D X9 IZsemicolon
ZioCT XTSI LT, HKiEDAE = FIEL Lo RBFIEDMb > T3 2 LD
"5,

—ITRGEEAE BT E o T, FEIRAGEE) R say & HIVEEDS BN TW B 2 L, 2L T1IX
DRV LD, XOWEZHRLICC WHERICA>TwE EEZLONS, Z2D%H, GRT
A EDORGFETE SR 2 LITA T, XORE2HC T2 LRMPMEIN T2
LoD, L Lads, GRTEFEED LI BHFHNDAE— FEHI L Twin,

Example 1

[EfE]
“Why, my dear, you must know Mrs, Long says ()that Netherfield is taken by a young man

of large fortune from the north of England; )that he came down on Monday in a chaise
and four to see the place, and was so much delighted with it that he agreed with Mr. Morris

immediately; (3)that he is to take possession before Michaelmas, and some of his servants are

to be in the house by next week.” (p.5)




[GR]

“Well, my dear, I hear that he’ s a very rich young man from the north of England. It seems he
came to see Netherfield on Monday and was so delighted with it that he arranged to rent it at
once. Of course, it is the finest house in the area, with the largest gardens. His servants will be

here by the end of the week, and he will be arriving soon afterwards!” (p.1)

ZDE I IWEED & 9 ITsemicolon ZFEFI I TR EL §5 2 &, WiEEHEFICE >
THAI CVHERAIC R 5 —75C, FEEEREESE IS L > TE, W OO IUTE SR
25D b, T L Asemicolon THEF ST 2 /D55 AR T, LD AL — FED 5
WSR2 KD ) T ENTESL, 2F D 2. V=% EY 7 4 (readability) &3 TEM L7

£I12 V=FE ) T4 B WET 2EEICE,
FENFAIOCTHAT M, Y0 XI5

WEDID B,

Db RfzE 2T, KimTlRaiAaT2E

A TOGREN b EEND, 2D —
HAFENRET20ZRELTERT S

BEBEE L, V=) T4 & (Y

BHEANRE LLgaeT S, L LTREED S 2 LT 5,

3. Graded Readers D458

AT 9 GR @ Oxford Bookworm Library 1%, Starters & Stage 1 %> & Stage 6 ¥ TD 7D
DEPEP SR > Twb, 2 L TRITOELENR & % % Pride and Prejudice D GR 3 i

H L )LD E L Stage 6TH B,

[EAE] (p.2)

"My dear Mr. Bennet," replied his wife, "how can you be so
tiresome! You must know that I am thinking of his marrying
one of them."

"Is that his design in settling here?"

"Design! nonsense, how can you talk so! But it is very likely
that he may fall in love with one of them, and therefore you
must visit him as soon as he comes."

"T see no occasion for that. You and the girls may go, or you
may send them by themselves, which perhaps will be still better,
for as you are as handsome as any of them,Mr. Bingley might
like you the best of the party."

"My dear, you flatter me. I certainly save had my share of
beauty, butIdo not pretend to be any thing extraordinary now.
When a woman has five grown up daughters, she ought to give
over thinking of her own beauty."

"In such cases, a woman has not often much beauty to think
of."

"But, my dear, you must indeed go and see Mr. Bingley when
he comes into the neighbourhood."

"It is more than I engage for, I assure you."

"But consider your daughters. Only think what an establish-
ment it would be for one of them. SirWilliam and Lady Lucas
are determined to go, merely on that account, for in general you
know they visit no new comers. Indeed you must go, for it will
be impossible for ws to visit him, if you do not."

"You are over scrupulous surely. I dare say Mr. Bingley will
be very glad to see you; and I will send a few lines by you to
assure him of my hearty consent to his marrying which ever he
chuses of the girls; though I must throw in a good word for my
little Lizzy."

"I desire you will do no such thing. Lizzy is not a bit better
than the others; and I am sure she is not half so handsome as
Jane, nor half so good humoured as Lydia. But you are always
giving /ier the preference."

[GR] (p.6)

'My dear Mr Bennet,’ she replied, 'how can you be so
annoying! You must realize I'm thinking of his marrying one of
our daughters.’

'Is that his purpose in coming to the area?'

'His purpose? No, of course not. But it's very likely that he'll
fall in love with one of them. And I want him to see the girls as
soon as possible, before our other neighbours introduce
themselves. So you must visit him as soon as he arrives.’

T really don't see why I should,' said Mr Bennet. "You and
the girls can visit him, or perhaps you should send them by
themselves. Yes, that might be better, as you're as attractive as
any of them. and Mr Bingley might like you best.'

"My dear. you flatter me,' replied his wife, T certainly have
been called beautiful in the past, but I think a woman with five
adult daughters should stop thinking of her own beauty. Mr
Bennet, I beg you to visit him. You know it's correct for the
gentleman of the family to visit new neighbours first. I simply
cannot take the girls to see him unless you have already met
him.'

‘Surely you worry too much about the rules of polite society.
I'm sure Mr Bingley will be delighted to see you all. And I'll
write him a few lines, which you can give him, agreeing gladly
to his marrying any of the girls, although I must especially
recommend my dear little Lizzy.'

'Oh no, Mr Bennet!' gasped Mrs Bennet, horrified. 'Please
don't do that! And Lizzy is no better than the others, although
I know she is your favourite.'
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21 5E & GROIEGHEL, O TR—T H 72 D D PEPIENG

J5 AR GR
HENGER (3E) X 122,155 30,402
R=PH (R=2) 363 104
1 R=Y &7 ) OFEIPIENGER (G 336.5 2923

XHTH E HIRZ IR AR AZ IR E LTz, F 72 punctuation marks [Z5 LT VL7220,
BT (haven’ t,isn’ t) & EIX13EE L7,

GR T, FEDBTDELS DL EDHIBR I LT Wz b | BEOREBSDIMEIFR S 11T\ A TS
RZT oz, ZDH, 1 X=H72 ) OFEENGEBITFI 4458 & RE T WLIZH D
59, TEMDENGER A g § 2 £ GRIZEEDRI25% & > TWw 5,

4. Graded Readers|ZXt9 2% RfF

FICBF 72 X 91, GRIFEHHBEM & LA fibitTw2—77T, GRIZH L CHEH
7255 % %, Day (1998:56) 1&, b LA—t> T4 v 24" 7272 FasEAT, Bk
L FEBMMEZ RS . BBENICHLHEICh > T0w3D% 6, GREEDIEG BT 7 A
MEEE L <L AHA T, BIEEMELS, Hl#237% <L BHH NI HITER > T3 LR T
W5,

If authentic texts are seen as natural, interesting, relevant, and pedagogically sound, texts-
made-simple are generally considered to be just the opposite: stilted, unnatural, unreal,
bland, and pedagogical dead end. (Day (1998: 56))

Z DR & LT, Widdowson (1978: 89) ~Tl¥ “Since one’ s focus of attention is on lexis
and syntax rather than on the discourse they are used to create, the simplified version always tends
towards exemplification” (JifE% GRAFHEZE L - FHZDEROESIE, FOEN TV
FERE L DT LA RS, FEEE IS 535 LIBRT W 5 7 &, simplified version 13,
HICRHEIN 226012 2% 23D %) LIBT3

Z L CYanoetal. (1994) Tl&. (a) original ZJF{E &L LT, Ji{E% GRD X ) 7 ihH
mFIcE &z 2854, (b) simplified version & (c) elaborated version D2 DD kN H %
& ;/if\“( V5,



(a) original
Because he had to work at night to support his family, Paco often fell asleep in class.
(b) simplified version
Paco had to make money for his family. Paco worked at night. He often went to sleep
in class.
(c) elaborated version
Paco had to work at night ()to earn money to support his family, so he often fell
asleep in class ) the next day ()during his teacher’ s lesson.
(Yano et al. (1994: 193) . —lck)

IN530% T 3 &, (c) elaborated version TIE FEGE (1), (2). (3) BT IMA S
NTWB I EDBDHH3, (c) elaborated version T MRS (1) to earn money % WA % 2
L2k o T, (a) original D support EFIN A XEEEL TWVRE I EZHLHPTLLTW
%,

Z L CPaco?’ R ETOMEFTHENTWE I L L BETHTLE) ZLDOARHMD
ZWMEICT 2 72012 (c) TIE THRAL (2) the next day 2B/ S LT %, 2 LT (a) Din
class % X ) BURIIC T 2 7012 THRE (3) during his teacher’ s lesson ~\ & FH E {2 54T
Vw5,

—7J5. (b) simplified version iZ 13 EZH e\ 72 0 L DILDD7H ) 2355, IR
B b» )95 o T2, Z2D7® Yano et al. (1994) Tl&, #tAFDELOREA
JZRHAW L2 TERSZVDT, (¢) DX IHITb ) PLT WiEaH ) s HEREH I
AHITHBELTNS

Zo k)i, FEEEZEEEL 72 GRIZHIR S 1172 5B KRS &E O N T, Wb IXEE
ZRBUCHZIMZ DD TH L, 2070, FFLHRZ EAARLGHIRZ 5.2 5 D13Y
RIEZESZ5, LPLEDNS, BEGREAAATEZLLRIEL 2007159 H, RET
BEMFELGREZMIKT 22 LT, ZDFREHS 2 ICT 2,

5. BB K B1REE
JelZih R 7z k91T, GRTIZEEZTAIICHIERL TWw 2 2 &% whs, Zhlsticd
RDIDODINY —V TOFEMZ, Z L GEULLDBIMDE S L7,
O HEZ DR \OFERICE S
@ EG. B, £ eEEm
Q@ MR F D FFEOE S MRAFA DT E
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\¥ 7= Harris and Richard (1995) o readability DFEHED—>T % 2 vocabulary difficulty 12 H24
T 5%, DR L DOHHEZ T 2 DIFHEL VW23, K CIEIEGEAEEZ W R E L 7 HEARGE
& LCIA L B8 54T\ B Longman Dictionary of Contemporary English (LDOCE) D7
52,0005 % HEA DR\ GEEH £ 5, 2 L T@I3 T4, Graded Readers |2 %9 % FLfiR) T2
1772 Yano et al.(1994) & (c) elaborated version ® Kk 9 12354 SCMMFIFINA T AHITH %,
@, FETIEREICHRAFAPBELN TV L%, GRTIEAZ FFHICHE Y T eHE
HEMA TV ERY—vTH 2,

ZNTiRO»6Q@D Y — v & 5L GROFW % 21T T T 5, AT I3 Pride
and Prejudice DFHT S & 5, il 2 R ELEL ANV OXE ) S oEHER s 74
O——NEFN T reklkd 5%,

(5-1) EZEDEWEICEZTHTRZ
[No.1)
s

“Oh! she is the most beautiful () creature I ever ) beheld!  (p.13)

[GR]
“Oh yes! She’ s the most beautiful ) creature I’ ve ever ) seen!”  (p.5)

CHIEEHEHERL VY VY ANR—FT 4 =T, #LOHIEAB LAV E V) RFEOED
Darcy DS T, %533 A2 Elizabeth Difi T % Jane IZ0 T EM % KA D Bingly IZ
WBRTWBGHTH S, W EHAZETDICcreature Z V> 5 2 & T, Darcy 2S#EH 212
WH AN ZBET SRR ED IN T2, FRBED THGEE (b) behold ik LDOCE T
“to see or to look at something - sometimes used humorously” & EZEIN T3 L H T, 2—
ETRIKF2RT EEIEONLIHADDH 57D, beholdZfli) 2 & THMESIBED S
NTw5%, —J7, (b) behold %z () seelc#HEHZ T2 GRTIE, ZDWMEI RN T
BT EDBb5,

[No.2]
(£t
“Why must she be scampering about the country, because her sister had a cold?”  (p.36)

[GR]

“Why must she run around the countryside, just because her sister has a cold?”  (p.13)

Elizabeth73t v 7)) =K CEBT O E REEWIZT 2012, EV 7Y —FRKICAWLTIH



ol %, MrBingley DURDSHE LIFHE L T 28D 5TH S, JRFTHW LT
\» % scamper (& “to run with quick short steps, like a child or small animal” (LDOCE) & %3 &
NT0B LT THHPNIYD LI IC2TIEDITES) L) ERTH S, i
{E Tl scamper # i 9 Z & T, Elizabeth?23F 2 T H/NEIYI D X 5 1B 1L%Z 27T, A
WTRES TEBRT. & 5121 Mr Bingley D ililk @ Elizabeth 12 % " 2 BEEE D EE M 2 5,

(5-2) 7B, FBHA). F/clFX%ZEM (elaborated)

FfEEGREMIET 2 L, TNETRTER K RFEPEDHES EDE 2T T
2L FE IR S TR VLo, GRTIFFFEMLL T2 HaBRZT & Nk,

D &) Bzl A Tw L & EEOGA TR Z B2 TERZ o Tw 3
iz, GRTIEFELL Twa I thbh o7,

DI EITDOWT, FeicZiF 72 T4, Graded Readers |2 X3 % HLfi#E | TZ%1F 72 Yano et al.
(1994) @ (a) original & (c) elaborated version % F4g L . #iHI T %,

(a) original
Because he had to work at night to support his family, Paco often fell asleep in class.
(c) elaborated version
Paco had to work at night ) to earn money to support his family, so he often fell
asleep in class () the next day () during his teacher’s lesson.
(Yano et al (1994: 193), —BHH:)

A D | (a) original @ supportiZ i T8 721 TldZe <, T8N AE, L wIo R
R EEINT W5, —J5 T, (c) elaborated version Tl to earn money % ff I} Il A T\> 5%,
2% D, (a) original TIZFEAF 2 XNRD & HEW L THEHRZ > T2 T8N, v
53 7% . (c) elaborated version Tl to earn money & Z il L T, FHEOMBEZ BT T 3
EERX 5,

HHI (2003) 1$ 2D &9 AFMRICE T 2HEERE [T 7 2 MCHIR STz
I 1E% ) (M (2003:509)) EEHEL T2, 2F D, GiAFIRT 7 A McEELIATL
iz, BiBOXIRPHMZ b &, MBI ZE»E THIC BB S HAED TV 5 &
FA b,

& 512 Grasser and Kreuz (1993) TlZ. #fRic BT 2 #EmIZ I EEEAEEF IR S 3. KA
DUNILR ERFA TV RERICH . EHAVOITH O RICH 28D T, EH AV DR
PRAG e £ 2 BENICHER Z @18 B35 HA TVW S LR T 5,

When an adult reads a novel, for example, the reader potentially generates inferences about

the motives behind characters’ actions, the traits of characters, the emotions of characters,



the cases of anomalous events, spatial relationships among objects, expectations about
future episodes in the plot, referents of pronouns, the attitudes of the writer, and so on.
(Grasser and Kreuz (1993: 145))

% L CGrasser and Kreuz (1993) Tl Bierce Ambroise D &% (parable) T % How Leisure
Came (1946) % Z#\2, HiAT1x TEH} 1 “Table 1: Inferences Generated while Reading “How
Leisure Came” | D 12> 6 11 DGz )28 TaA TW S EBRT W5, 2 L TIs D
wOPTHHATIZ ORISR OITEEZIA>TED, TR 21IONTZDOEAVHIK
{25 LR TWw 5,

How Leisure Came
A man to Whom Time Was Money, and who was bolting his breakfast in order to catch a
train, had leaned his newspaper against the sugarbowl and was reading as he ate. In his
haste and abstraction he stuck a pickle-fork into his right eye, and on removing the fork the
eye came with it. In buying spectacles the needless outlay for the right lens soon reduced
him to poverty, and the Man to Whom Time Was Money had to sustain life by fishing from
the end of a wharf. (Grasser and Kreuz (1993: 147))

Grasser and Kreuz (1993) T, BRI 1D Xk )2, NEEOHGHY A 71OV T, ZnZF
1 Brief Description (#%%%), Text That Elicits Inference ({fiwZz 5l EHTT 7 A1), ZL T
Inference (i) #ZF P CHMHAL TV 3, 2 TEZOHTHLHATPROEEZL> T
% & EN % 1. Referential Z H P L #EBI4 %,

#¢2 . Inferences Generated While Reading How Leisure Came X V) —lHpe

T f . - Text That Elici
ypeo Brief Description ext That Elicits Inference
Inference Inference
A word or phrase is referentially tied to a|... on removing .
. ) ) . Fork is the
1. Referential | previous element or constituent in the text|the fork the eye .
C o referent for iz.
(explicit or inferred) . came with it.

(Grasser and Kreuz (1993: 148))

Referential (%, 7 7 A M DOFERLA & BADIF F 72 1IWHIEFE L 2HE N0 2 Him
%4 7 TH %, i Z1E How Leisure Came @ ‘on removing the fork the eye came with it.” O AFR
RAFA U EARINTR T S D%, FeAFIZitDIEL T S H10D KR & fork 72 & HIWT L T\
%, DF DFE20D “Inference” IZEHPN T 5 LI I, GiA AT it forkzZ/R LT3 I &
iR THRL Tw3 L) L ThH D,

ZTlE, 20 THES ) %2 T D IZ Pride and Prejudice DJFAE & GR & % W T %,



[No.3]
5]

He concluded with representing to her the strength of that attachment which, in spite of all his
endeavours, he had found impossible to conquer; and with expressing his hope that it would

now be rewarded by her acceptance of his hand.  (p.185)

[GR]
He ended by describing the strength of his love for her, which, in spite of all his attempts, he
had been unable to conquer with arguments of reason and common sense, and finally he asked

for her hand in marriage.  (p.61)

Z 113 Elizabeth |2 %3 % Darcy DB DE S Z i\ T 20 TH 5, JFE D that attachment
1%, Elizabeth (%9 % Darcy DEEZ R L T35, 2% O R4 that 13, TElizabeth |2
®9 2 Darcy D | #7" L T35 728, Grasser and Kreuz (1993) DH#EGfD 774D 1. referential
ICEMT 5, —J7. GRTIRFEED IR 4 that % his love for her & V29 X 9 12T 3 AL
ZLTZONREZHFLL T0D 2 b n 5,

[No.4])
(5]

He was interrupted by @a summons to dinner; and the girls smiled on each other. ) They

were not the only objects of Mr.Collins’ s admiration. ) The hall, the dining-room, and all its

furniture were examined and praised; ... (p.64)

[GR]
@) The bell rang for dinner, and (@ the family moved into the dining-room with their guest. The

girls smiled secretly at each other, as Mr Collins praised the hall, the dining-room and all the

furniture.  (p.22)

ANy MMilikk & ORI Z AR A TV S DLXBDOICH 72 5 Collins A3, %y F5%
HNT, LSOV THL B2 S5 TV 2BIHTH 2, FIETIIAFOUERITE
7o &) A5 AT Collins DB PFEHE S N7, KT —L, FA =V 7 V—h ZLT
NS DG H ZERKEFLETHRADICF 2y 73N, 1EO6NTER>TNVDS,

JEfEE GR E 2T 2 &, T IEMED THRES (a) a summons to dinner (4 f223CT & 7:
EDEK) IGRTIZ TR (a’) The bell rang for dinner, & %2> T\ 5 Z &b b, #
L CTJE{ED He was interrupted by 2SGRIZIFE 1T\, —J7, GRTIX NS (d) the
family moved into the dining-room with their guest. 235\ MZ 51T\ 3%,



JFAEDRATE, BREPITE 7 L DEMTHROFEIE S N7 RS, BHEE2T 570
WA = BB L7 LHEIL T 5E 2 64578, Grasser and Kreuz (1993)
DHEFD 3FETH 5 3. causal consequence (77 A F NOHRFEDOFE R Z2 FHT 2) Ot
Z@oE 5 Z & T, GRO T (d) DfF#HzHi> TiAEDTWE EEZ LGNS, S5
WZEAED TEEES () the hall, the dining room, and all its furniture were examined and praised 2>
b, HOEMVTA =V IN—LABH LI ExmATRMENLTWEEEZ6NS, —
Ji. BEAE T HER 2 @ ClEHRZ > T30 %, GRTIETHE (d) DXk HIZEE
fLLCTwa 2 Ebhr s,

Z L TREED NHEES (b) They were not the only objects of Mr. Collin’ s admiration. 23GR T
ARSI N T2, ZOHTIE Collins 23X % v b FKOMIRD > 0 & HiFTIUE, W<
WREEF— NPT = TV — b REETHHTDO DICEETHS ) L) D
L7l IBENTOL LI TH 5, ZOREATTIIED L7 72 SR ST WL 028,
AFIE I DK ) Bl 6 b EH ANV OMZHEM L 235 HAEDTVWEEF A5,

[No.5])
U]

@ Elizabeth Bennet had been obliged, )by the scarcity of gentlemen, () to sit down for two

dances. (p.13)

[GR]

wAs there were not as many gentlemen as ladies, Elizabeth Bennet (did not have a partner

for one of the dances, and was sitting watching the dancing.  (p.4)

Elizabeth 3 Darcy & #1800 T2 ) BRI DY CTH %, TR ITIZBHWELD e h o 77
DICF Y ADIN— b+ F =8 5T, Elizabeth lFE>TH Y 2% BhD I 2 %220 E 0 IHIR
WEMELTw5,

BAZWELTHDL E, FTEEDTHES (b) by the scarcity of gentleman (B EAE L
T\ 3% Z &) % GRTldas there were not as many gentlemen as ladies |IZEH 12 51T \»
L2000 %, EEIETIXoblige E WHFFABELNTRE I ET, ¥V AZED /-
wiFnEL HEPLR T I 2 25 Wik RI N TV 5,

—Ji. GROTHHE (c) did not have a parter (5> A% § 28—k F =2 0o 72) 1,
JFAEICIZE N TV, FIEOHA T3 TG (a) “Elizabeth Beneet had been obliged, to
sit down for two dances.” &\ ) IRIMEDFRK & 72> T, GRD FHEES (¢) TRENTWV 3B Y
VARG HENR=FF=P0nI EERHEIIL TWwE EEZ NS, ZDOEIFZEDTH
@ 2. Causal Antecedent (7 7 A + WTOHIRNZITEIHRS, SREEDOHER % | 1D RS>
SHEHT 2) DR Y — BT B EEZ5ND,



5IZJEIED (b) by the scarcity of gentlemen & V> 9 X HIZHEENAE L T KR, T
ﬁ'ﬁnlg (c) DFmZEHHTEL LLEZ NS, ZDYAITIE, 3. causal consequence (7 7
A+ HDOHEFOHERZ IS 2) Ot BMEIVTwsLtEZ6N 5,
D EH I, WATEFLHT LS HHDHERS A 7T 2@ T0esD0 TR, #
BOHmE WA TS 2 Exbhr s

(5-3) HMRZFADEEDE=IRZ
[No.6)
[JE1E]

Without thinking highly either of men or of matrimony, ymarriage had always been her

object; it was the only honourable provision for well-educated young women of small fortune,

and however uncertain of giving happiness, must be their pleasantest preservative from

want. This preservative she had now obtained; and at the age of twenty-seven, without having

ever been handsome, she felt all the good luck of it. ~ (p.120)

[GR]
She did not think highly of men or of marriage, but )she had always intended to marry.

Although marriage might not always bring happiness, it was the only honourable way in which

a well-educated woman with little income could )provide a home for herself. Now twenty-

seven, and lacking beauty, she felt she was lucky () to have found a husband.  (p.43)

ZDEITIE, X2y FRDOBEAD IV — A ARKDELTH % Charlotte 53, Collins 2> 5 D
70 R — A% Z T HEEIN TV S, #EIC1E Collins IR 2 F 51370 <. F 7 AG M
ANFICHEN TR 2D TRV, BEDD > TOMED LG 2TED LI &> T, HE—
DEFEFRIIFMBETH D, RITHFILH oo LT, BEPIZ 20N 5 KkDA
WHFERTHLIDOMBRZREB L2 EEPNTVRIGHTH S,

F 9. FAEDO TR () ith3, GRTIZTHHTE (¢’) “to have found a husband” (K% &
52L) EloTwd, FEDGAT it 2 i LR 2%, SURD & #EHI L 22236 3
WHEDH B0, GRTIZZDFANEFHEL T2, ZD7D ZDHFTIFEIZEDTHED
1. referential DY A 71254 T 5, 2B THAEE (@) & (b) Ik, XED5-4 TS
K$ 5,

(5-4) HRBFADEEHZ

JEAEC RIS R A DS B2 TL 2805, GRTIEAICE S 5N, ok
2ESMADEBEE C WRZT ot SOICEBICRS . RO LHE 2 L 0 B4E
G H S 2 ET S &> 7o,



ZNE 2. V=%V 5 4 (readability) & \% ) “CT2Z%1J 7z Harris and Richard (1995) @
readability D—2> DHEHET B % concept load (BEZDEA) (CPHHT %, RO BEAIL, R
7 2 L2 RTFHEBP, KSNTOLLFEERETA T4 TOMPEDOES L EERESNT
VW5, HEREAEEICE > TR, IRINA Z L2 RTTEEDD RV IZETRAPT VW E SN
Twdd, GRTIFZ ) Vo ESMMANLHONETH 2,

HARMICRTw L, T(5-3) iRAFEOEFEDOE SHZ ) THIT 7 [No.6] DEEDT
FREB (a) 1%, marriage STFEIC A > T 5 %%, GRTIZ (') she had always intended to marry
DEHITEFEDshe L% ), LEEPEFEZMWZA 5N TV, 2O L) ICEFEIBANICEHEH
Z 5T 5 XD iR, Aﬁiﬁtﬁéiﬁﬁ<t® FEAED T L HIFAR AL
2% %, ZORS, GROAARS B L SOERND D EFA 2D TR,

72 F{ED (b) EGRD (b)) %Hﬁﬁi‘?‘ % L. JEA{EDpleasantest preservative (i ZE 7%
FBi/TEE) BGRTIFHIRI T 225, Twant (fILA) 2268k %, &) FEHFTAGR T
“provide a home for herself” (fE¥r & Z A IFMERIND) L) ko, FEEEHRS L X
D BARNLEETEZIMA SN TV 2 LD 5,

[No.7]
G
However, little known the feelings or views of such a man may be on his first entering a
neighbourhood, this truth is so well fixed in the minds of the surrounding families, that he is

considered as a rightful property of someone or other of their daughters. ~ (p.5)

[GR]
And when much a man moves into a neighbourhood, even if nothing is known about his

feelings or opinions, this truth is so clear to the surrounding families, that they think of him

immediately as the future husband of one or other of their daughters.  (p.1)

SR DM BIEINEATICH SBL T 28, ZOHEDOLKFFELEZIZI TE LT,
HADRIZO 57 D B BIEIALLHET 2L 0, ZONHDIHE Y D—HiTh 5,
J5UEC & rightful property (Z&fEIC 572 ) E G MEE) L \WIHIFEMNZFHSTWED, 2D
property % GR Tl future husband (H 77 DIRDOFFRD HH) L9 kHic, Kk h BAERWZGE
A TCEEMZ THB I L%, ZOHIEIED Grasser and Kreuz (1993) O#ftins 4 7
5. an instantiation of Noun category (FFE Dl D HH %2281 %) ) KN4 T2 L E 26N

5, ZDYATITOWTHIZZETTHIIT 2 &, IS 7 Bierce D EFETlibN T2
breakfast % i, T #tA F 13 breakfast D [ L#ilE T & % bacon and eggs % # 9 2 & \» 9 H#Eiw
Thb, BRI TIE, ZDHE S A 7" & “The inference is a subcategory or a particular exemplar
that instantiates an explicit noun” & FHH I T2 X I HEEMIC K > TEHEHI NS D I



R e #2520 & LR d MHEIG £ 7213 H 2 FE D BRI TdH 5, AT K - THif
5D DD, Fidk Todbreakfast O MzHIEE 2\ U EMAHI & L THEEAT 2 D3, it
ARzl fr & LTS #1 2 baconand eggs 72 & W29 2 & TH B,

% L T Pride and Prejudice D JFAE D e & F X, Z Dproperty DS & h BARIYIZ 1% future
husband % %3 2 £ ZHEHI L 35 FHA TV S, I SIEIEDHAT 1L, property Z# TIFk
DRy EHR L THEALED T2 D LIRS, g ORDO KD YL T EF U & 9 %7
FE) & LTI A 2 UROHSHE LR =2 BE T 2 05E23H 5,

6. fE&m
KGR THEZLEHNE T —EBTIEH 225, HEIEE GR E ZFEMIC iR, o352 &
T, GRPFFOAFAHARS BE L I OFERHD Iz HE T L 2 ENTE,

1) GRTIFHS LIS | HREID R VEEICHEWMZ 5N D, ZORE. EHAWDOAN
VIR E RS IR SN R w T L% v,

2) FfEcREEbLINT., AFOMRZE»E THio TV B HATZ, GRTIZFHAT
DOHEFEZIEET 272 DICEHE LTV, ZO—FT, 2O B0t H A TS
LU 7R, BB EOEHREZE 22 2 L2k D, GROFFOAHRI PRI L I8
EENBEEZONS,

3) JEETIRMR LA TIEICE S L%, GRIZTHEZ A2 R THEZHOTHSHEZTL
%, 20PN D EFEDBANIC R 2 XOBEDE W, BiRKC2Z 52 L
b, B LI AHAZIOERD12Z EEZ NS,

Z LA TE, iz o EEOFHORKS, (FEDORBNZHAMRE 26
NEZIZS 70 BHEAYSLRUZBBEL B0 050AED T, A=y T4 v
t%ﬁxb& I, 2DK) BRRAFOLREMENIZHET 20D EFTA5DIEHR 0D,

ARG TIEFGROAMHAARS, BE L IOBERZEHET LI LICL>T, Lidoi@ED
*— k/T%/7&X%®%@@#muowf%aﬁﬁépk#??ko%LTMMmM
Prejudice TR I T 2l 2 ANVIREE, F 7BEATICH & 20N 2 RBLE, FEA T
MR %D EVLTH &), HEDRICEEZ ) 2, MEEPBOEL 25EIc k> T&
INTWBEEEAS,
SHIFIHIE DI ZEEL T REBDH 5,



E
¥ AEIZ20134E6 H 23 HIZiT b 7 HA RGPS 103 MRS ICE T 2 AR O AR
2. ZOBOWMEREZ I E ZTNETELEZLDTH 5,

1 T =% — X5y (3825%) Tl authenticld M9 &, MEH %, D H 2, L DItk 3,
HIED, AP, LRI N TS, Z L TPicken (2007) Tl authentic texts # “. .. authentic texts
are ones that have been produced in the normal course of language use in a given language community
rather than ‘contrived’ for the purposes of language teaching. (Picken (2007: 12)) (& 2¥sE D ZFED
e, BEBHEOHMICL 2 NAENZT 7 A Ew) XD X, #EDSS FOFTOFEEMEH
D TEEND) EBRTWE Z 6, KTl Pride and Prejudice D J5{E7S authentic text |Z
WY % EEZ 515, Z L Cauthentic Z JERIFHIICHE > C THIED, AP, LFRT 2 & K
TDauthentic D ¥HZ 7% % Graded Readers 23T AT\ EZ TSN TL £ 9 WEEEDLH 2729,
KiiTlZauthenticz TA—r v 54 v 7, L@T I EICT 3,
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